OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Post/Poste :Cadre d’appui…… : Licencié en économie…………………………………………………………………………………………………………………



Code ……OBR 8…………………..
	First name(s) / Prénom(s): Isidonie
	Family name /Nom de famille:BIREHA

	Address/Adresse: Ministère des Finances
Cabinet du Ministre, Service d’Inspection et de Contrôle Interne.

	Tel no/Tel: bur: 22 22 43 26
Mobile: 77 746 928 ou 78 746 928
e-mail:birehaisi@yahoo.fr

	Date of birth / Date de naissance:le 18 juin 1970

	Nationality / Nationalité:Burundaise

	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?

NON.

	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?
Par le site de l’OBR : WWW.obr.bi


REFEREES

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez pas que l’on les contacte, mentionnez -le dans la case .

	Name / Nom: NDAYIKEZA Joseph
Address / Adresse:Ministère des Finances
Cabinet du Ministre.
Position / Fonction:Chef de Cabinet au Ministère des Finances.
Tel: 22 24 33 45
Mobile:77 739 825
Email: josndayikeza@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas
	Name /Nom: Bwabo Donatien
Address /Adresse: Ministère des Finances
Position / Fonction: Coordonnateur du Programme d’Appui Budgétaire à la Relance Economique.
Tel: 78 940 710
Mobile: 22 25 66 27
Email:dbwabo@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas


DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste.

Signature:………… [image: image1.jpg]


………………………………………………………………………………………
Date…le 31 Août 2010……………………………………………….

EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent. 

	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	1. Du 16 juin 2008 à aujourd’hui

2. D’octobre 2006 à juin 2008

3. De février 2004 à Octobre 2006 


	Joseph NDAYIKEZA

Cabinet du Ministre des Finances

Donatien BWABO

Ministère des Finances

Damien MVUYEKURE

Ministère des Finances
	1.  Conseiller Technique au Cabinet du Ministre ;

Inspection et Contrôle des dépenses et  marchés publics.

2. Conseiller Technique au Cabinet du Ministre ;

Etant Conseiller Technique du Coordonateur de la Cellule d’appui (Cellule rattachée au Cabinet) chargée de la gestion des réformes en finances publiques :

* j’assurais le suivi & évaluation des différentes actions contenant dans la matrice de gestion des finances publiques ;

* je préparais les réunions du Comité technique  du Cadre de Partenariat entre le Gouvernement du Burundi et les Bailleurs de fonds pour les appuis budgétaires  en produisant des documents de travail, en préparant les invitations etc.

* je préparais, encadrais et accompagnais les différentes missions du FMI dans les différentes audiences avec les hautes autorités du pays ;

* j’assurai le secrétariat de la Cellule d’appui en produisant des procès verbaux des différentes réunions avec le Cadre ci haut cité ;

Conseiller Technique du Ministre. Analyse technique  des dossiers du Cabinet du Ministre.


	Moins de 150 $ par mois.

300$
Moins de 150$

	a. C’est dans le souci de travailler en équipe multidimensionnelle, 

b. Pour plus d’applications de mes connaissances acquises ;

c. C’est à la recherche  de plus  d’épanouissements tant moral qu’intellectuel compte tenue de l’harmonisation des principes de l’intégration régionale au sein de l’EAC.

2. Réaffectation 

Réaffectation.


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire

	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	De 1984-1985 à 1987-1988

De 1988-1989 à 1991-1992
	Lycée d’Ijenda

Commune Mugongo Manga

Province de Bujumbura rurale

Lycée d’Ijenda

Commune Mugongo Manga

Province de Bujumbura rurale
	Français ; anglais, kirundi, économie, chimie, physique. Mathématique.

Informatique, français ; anglais, kirundi, économie, chimie, physique. Mathématique.


	Certificat du Tronc Commun.

Diplôme Homologué des Humanités Complètes.


Education beyond secondary level / Etudes supérieures

	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux
	Details of diploma or degree obtained and dates

Diplôme obtenu et date

	1. De 1992-1993 à 1998-1999

2. Avril 2002 à juillet 2003


	* À l’Université du Burundi

*A la Faculté des Sciences Economiques et Administratives (FSEA), Option Economie politique

Université de Yaoundé II- Soa

Faculté des Sciences Economiques et de Gestion

Programme de Formation en Gestion de la Politique Economique (GPE)
	1. Informatique, anglais technique, Comptabilité générale, Comptabilité analytique, Statistiques, Analyse des projets, Macroéconomie, Microéconomie, Economie politique, Economie du développement,  Planification et Economie Politique, Recherche Opérationnelle, Gestion Financière. Maths Financière, Economie internationale, Introduction à l’étude du Droit.

2. Anglais économiques, Intégration régionale, La Taxe sur la Valeur Ajoutée (TVA), Finances publiques,  Politique monétaire, Recherche opérationnelle, Institutions financières, Modélisation économique, Econométrie, Intégration régionale, Endettement et Développement etc.
	*Diplôme des Candidatures en 1995

* Licence en Sciences Economiques  et Administratives, option : Economie Politique

* Le 16/3/2000

* Diplôme des Etudes Supérieures Spécialisées (DESS).

* Le 25 /7/ 2003


Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.

	Dates
	Qualification

	1. Du 22/09 au 10/10/2008

 2. Du 13 au 24/11/ 2006

3. Du 12/12/2005 au 1er/3/2006 et du 27/03 au 18/04/2006

4. Du 12 au 16juin2006

5. du 07 au 18/02/2005


	1. Les Structures et Outils de contrôle et d’audit des finances publiques à l’Institut FORHOM en France, Certificat.

2. La gestion macroéconomique et politique des finances publiques à Douala au Cameroun, Certificat.

3. Programmation et politique financière, Bujumbura-Burundi, cours par Télé enseignement et un séminaire deux semaines pour la partie résidentielle, à Washington D.C, USA, Certificat.

4. Renforcement des capacités en plaidoyer pour la santé de la reproduction, en faveur des institutions des pays de la CEA, Certificat.

5. Gestion macroéconomique et questions des finances publiques à Tunis-Tunisie, Certificat.


Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.

	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	1. De novembre 2004 à aujourd’hui

2. De Avril 2008 à aujourd’hui

3. De février 2000 à aujourd’hui

4. De 2003 à aujourd’hui

5. De l’année 2008 à aujourd’hui
	1. Projet Multisectoriel de Réinsertion Socio-économique (PMRSE) sous la tutelle du Ministère de la Planification et de la Reconstruction. 

2. Nouveau Partenariat pour le Développement de l’Afrique (NEPAD).

3. Chercheur associé à l’Institut de Développement Economique du Burundi (IDEC).

4. Agence de Régulation et de Contrôle des Télécommunications(ARCT).

5. Centre National de Transfusion Sanguine (CNTS).
	1. Membre du Comité Technique de Pilotage de ce Projet.

2. Assistant enquêteur national du Consultant international du NEPAD dans la collecte des informations relatives au financement du secteur agricole.

3. Membre d’une Association des Jeunes Chercheurs en Economie.

4. Commissaire aux Comptes.

5. Commissaire aux Comptes.


Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.

	Dates
	Training courses / Cours suivis

	1. De Août à Octobre  2008

2. Novembre 2008 à  mars 2009 

3. De Février 2010 à aujourd’hui

4. En 2008


	Dans le cadre de notre travail quotidien, d’inspection et de contrôle interne au Ministère des Finances, nous avons effectué :

1. le contrôle de la Comptabilité douane –port Code 19 pour la période allant de janvier 2006 à juillet 2008. A la fin de ce contrôle, nous avons produit un rapport.

2. le contrôle de la Comptabilité des titres fonciers code 47 au Ministère de la justice.

3. le contrôle du Compte 7493-02-97 ouvert à l’Interbank Burundi au nom du Receveur des Impôts.

4. Travaux ponctuels en commission d’analyse pour la passation et l’attribution des marchés publics au sein du projet PAGE.

N.B : Dans tous ces travaux de contrôle de la tenue de la Comptabilité, il était question aussi de vérifier si les recettes publiques colletées ont été bel et bien acheminées au Compte du trésor public c.-à-d. à la Banque de la République du Burundi.


COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.

- Travaux de Commissariat aux Comptes dont l’établissement des états de rapprochement des comptes Clients et ou Comptes Fournisseurs avec ceux des extraits bancaires que nous effectuons, pendant plus de six ans, dans les différentes Entreprises publiques  ont un lien direct avec ce poste précité. Le contrôle de l’efficacité du recouvrement des créances dues aux Entreprises précitées entre aussi dans la lignée des travaux de vérification de la tenue de la comptabilité et partant de la gestion des finances publiques ou privées. 

- Dans nos travaux de contrôle interne au Ministère des Finances, nous rapprochons les recettes déclarées et payées par les Contribuables  avec les plafonds exigés par ce Ministère.

- Dans la Cellule d’appui au Ministère des Finances, qui est un organe du Cadre de partenariat entre le Gouvernement du Burundi et les Bailleurs de fonds, j’assurais le secrétariat de la Cellule, j’ai préparé et assuré la coordination des réunions avec ces Bailleurs ainsi que la production des procès verbaux y relatifs. Ici c’est pour montrer que le Chef de Service doit coordonner les activités relevant de son mandat.

- En tant que Responsable de la sous commission chargée de recenser et apurer définitivement les arriérés de l’Etat sur le Secteur privé et les arriérés sur la dette intérieure arrêtés au 31 décembre 2004, j’ai produit des rapports sur les différentes catégories des dossiers compte tenu de l’éligibilité au paiement. Une responsabilité ici s’est imposée.

- D’autres formations que j’ai bénéficié sur les structures et outils de contrôle/audit des finances, sur la gestion macro-économique, la programmation et la politique financière m’ont permises aussi de me familiariser beaucoup plus avec les questions de finances.




ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le?

NON

	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

De Février 2004 à aujourd’hui, j’ai été et je suis Conseiller Technique au Cabinet du Ministre des Finances.

Fonctions occupées :

· De juin 2008 à aujourd’hui : Inspecteur des dépenses et  des marchés publics ;

· De février 2004 à juin 2008 : Conseiller du Coordonateur de la Cellule d’appui et Rapporteur de la Cellule ;

       -    De septembre 2006 à juillet 2007 : Responsable de la sous commission chargée de recenser et apurer définitivement les arriérés de l’Etat sur le Secteur privé et les arriérés sur la dette intérieure arrêtés au 31 décembre 2004 : 

      -  De  novembre 2005 à novembre 2006 : Secrétaire du Comité des réformes des Finances Publiques ;

	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?

NON

	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction.

NON


	


